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TRAINEESHIP INDIVIDUAL PROGRAMME
(PROGRAMMA INDIVUIDUALE DI TIROCINIO)
ALMP-type TRAINEESHIP
 IN GEOGRAPHICAL MOBILITY  


(TIROCINIO DI POLITICA ATTIVA DEL LAVORO IN MOBILITA’ GEOGRAFICA)

EURES NETWORK - European Union, SEE Member States & Switzerland

(RETE EURES - Unione europea,  Paesi EFTA e Svizzera)

	This Traineeship Individual Programme supplements  the Traineeship Agreement and lays down the learning and training objectives and all the specificities not mentioned in the Agreement.  
The Traineeship Individual Programme is undersigned by the trainee, the traineeship Provider and the Hosting Subject.

Particularly:
· PART I – The parties
· PART II – Details of the traineeship programme
· PART III – Financial support and insurance coverage
	Questo Programma Individuale integra la Convenzione di tirocinio e stabilisce gli obiettivi di apprendimento e formazione e tutte le specificità non contemplate nella Convenzione.

Il Programma Individuale di tirocinio è sottoscritto dal tirocinante, dal Soggetto Promotore e dal Soggetto Ospitante.

In particolare:

· PART I – Le parti
· PART II – Dettagli del programma di tirocinio
· PART III – Supporto finanziario e coperture assicurative


PART I - The parties/Le parti
	a) BENEFICIARY      (BENEFICIARIO)

Name and surname of the trainee  (Nome e cognome del tirocinante)
_________________________________________________
Place and date of birth  (Luogo e data di nascita)
_________________________________________________
Field of studies/expertise  (Settore di studio/esperienza)
_________________________________________________

	

	b) PROVIDER    (SOGGETTO PROMOTORE)
REGIONE AUTONOMA FRIULI VENEZIA GIULIA– Servizio Lavoratori e Imprese – EURES FVG
VIA SAN FRANCESCO N.37, CAP 34133, TRIESTE (TS), ITALY
Contact person (Referente):       

 ▢        ALESSIA VETERE
  ▢        MIRIAM DEL BIANCO
▢        STEFANIA GAROFALO
▢         ILARIA SICILIA

▢         ORNELLA CESCHIA

Role (Ruolo): EURES Adviser/tutor
Email: eures_fvg@regione.fvg.it
Telephone (Telefono): +39 _______________________

	

	c) HOSTING SUBJECT    (SOGGETTO OSPITANTE)
Company/Organisation/Institution name (Nome dell’Azienda/organizzazione/Istituzione):
_________________________________________________
Address (Indirizzo):
_________________________________________________
Tax code/VAT (Codice fiscale):

_________________________________________________

	Nature of the activity:
	Natura dell’attività:

	
	

	a)   non-profit making business 

b)   professional studio

c)   artisan business 

d)   private business company

e)   international institution

f)   educational and/or training institution
	a)   no-profit

b)   studio professionale

c)   artigiano

d)   azienda privata

e)   istituzione internazionale o comunitaria

f)   istituzione educativa e/o formativa

	Company size (number of employees):
▢        0-9

  ▢        10-49

▢        50-249

▢         250+


	Dimensioni dell’impresa (numero di dipendenti):  
▢        0-9

  ▢        10-49

▢        50-249

▢         250+



	NACE Sector - Statistical Classification of Economic Activities in the European Community (please thick)
A. 

agriculture, forestry and fishing

B.

mining and quarrying

C.

manufacturing

D. 

electricity, gas, steam and air conditioning supply

E.

water supply; sewerage, waste management and remediation activities

F.

construction

G.

wholesale and retail trade; repair of motor vehicles and motorcycles

H.

transportation and storage

I.

accomodation and food service activities

J.

information and communication

K.

financial and insurance activities

L.

real estate activities

M.

professional, scientific and technical activities

N.

administrative and support service activities

O.

public administration and defence; compulsory social security

P.

education

Q.

human health and social work activities

R.

cultural, entertainment and recreational interests; sports and recreation activities

S.

other service activities

T.

domestic staff; activities of households

U.

activities of extraterritorial organisations and bodies


	Settore NACE - Classificazione statistica delle attività economiche nella Comunità europea (selezionare)
A. 

Agricoltura, silvicoltura e pesca
B.

Attività estrattiva
C.

Attività manifatturiere
D. 

Fornitura di energia elettrica, gas, vapore e aria condizionata
E.

Fornitura di acqua; reti fognarie, attività di trattamento dei rifiuti e risanamento
F.

Costruzioni
G.

Commercio all'ingrosso e al dettaglio; riparazione di autoveicoli e motocicli
H.

Trasporto e magazzinaggio
I.

Servizi di alloggio e di ristorazione
J.

Servizi di informazione e comunicazione
K.

Attività finanziarie e assicurative
L.

Attività immobiliari
M.

Attività professionali, scientifiche e tecniche
N.

Attività amministrative e di servizi di supporto
O.

Amministrazione pubblica e difesa; assicurazione sociale obbligatoria
P.

Educazione
Q.

Sanità e assistenza sociale
R.

 Attività artistiche, di intrattenimento e divertimento
S.

Altre attività di servizi
T.

Attività di famiglie e convivenze come datori di lavoro per personale domestico;
         produzione di beni e servizi indifferenziati per uso proprio da parte di famiglie e convivenze
U.

Attività di organizzazioni e organismi extraterritoriali


	Tutor:
	Tutor:

	Name & surname     
	
	Nome e cognome     
	

	Email
	
	Email
	

	Telephone 
	
	Telefono 
	

	PART II - Details of the traineeship programme/Dettagli relativi al programma di tirocinio


	Planned starting date
	Data prevista di avvio

	__________________________
	__________________________

	Planned ending date
	Data prevista di conclusione

	__________________________
	__________________________

	Hours per week 

(min. 30 hours per week & max 40 hours per week)
	Orario medio settimanale

(min. 30 ore e max 40 ore a settimana)

	__________________________
	__________________________

	Working week

From 

To

From

To

MONDAY

TUESDAY

WEDNESDAY

THURSDAY

FRIDAY

SATURDAY

SUNDAY


	Orario di attività settimanale

Dalle

Alle

Dalle

Alle

LUNEDì

MARTEDì

MERCOLEDì

GIOVEDì

VENERDì

SABATO

DOMENICA



	PART III – Financial support and insurance coverage/ 

Supporto finanziario e coperture assicurative



	Insurances and nature of reimbursement to the trainee
	Assicurazioni e natura del rimborso al tirocinante

	Insurance referee (please, indicate the insurance name + contract number):

INSURANCE NAME_______________________________________

CONTRACT NUMBER_____________________________________


	Estremi coperture assicurative:

COMPAGNIA ASSICURATIVA________________________________

NUMERO DI CONTRATTO__________________________________



	__________________________________________________
	__________________________________________________

	Mobility coverage total amount (coming from the Regione FVG + any other benefit coming from the Hosting Company)


	Indennità di mobilità totale (indennità totale erogata dalla Regione FVG + altri eventuali benefit erogati dal Soggetto Ospitante)


	__________________________________________________
	__________________________________________________

	
	

	ESCO - European Skills/Competences, Qualifications and Occupations (please thick the sub-major group):
Major gorups

Sub-major groups

0

Armed Forces Occupations

01 - Commissioned armed forces officers

02 - Non-commissioned armed forces officers

03 - Armed forces occupations, other ranks

1

Managers

11 - Chief executives, senior officials and legislators



12 - Administrative and commercial managers
13 - Production and specialised services managers
14 - Hospitality, retail and other services managers
2

Professionals

21 - Science and engineering professionals
22 - Health professionals
23 - Teaching professionals
24 - Business and administration professionals
25 - Information and communications technology professionals
26 - Legal, social and cultural professionals
3

Technicians and Associate Professionals

31 - Science and engineering associate professionals
32 - Health associate professionals
33 - Business and administration associate professionals
34 - Legal, social, cultural and related associate professionals
35 - Information and communications technicians
4

Clerical Support Workers

41 - General and keyboard clerks
42 - Customer services clerks
43 - Numerical and material recording clerks
44 - Other clerical support workers
5

Services and Sales Workers

51 - Personal service workers
52 - Sales workers
53 - Personal care workers
54 - Protective services workers
6

Skilled Agricultural, Forestry and Fishery Workers

61 - Market-oriented skilled agricultural workers
62 - Market-oriented skilled forestry, fishery and hunting workers
63 - Subsistence farmers, fishers, hunters and gatherers
7

Craft and Related Trades Workers

71 - Building and related trades workers, excluding electricians
72 - Metal, machinery and related trades workers
73 - Handicraft and printing workers
74 - Electrical and electronic trades workers
75 - Food processing, wood working, garment and other craft and related trades workers
8

Plant and Machine Operators and Assemblers

81 - Stationary plant and machine operators
82 - Assemblers
83 - Drivers and mobile plant operators
9

Elementary Occupations

91 - Cleaners and helpers
92 - Agricultural, forestry and fishery labourers
93 - Labourers in mining, construction, manufacturing and transport
94 - Food preparation assistants
95 - Street and related sales and service workers
96 - Refuse workers and other elementary workers

	ESCO - classificazione europea di abilità/competenze, qualifiche e occupazioni (selezionare il sub-major group):

Major gorups

Sub-major groups

0

Occupazioni Forze Armate
01 - Ufficiali delle forze armate

02 - Sottufficiali delle forze armate

03 - Professioni relative alle forze armate, altri gradi

1

Managers

11 - Direttori, dirigenti superiori della pubblica amministrazione, membri dell’esecutivo e dei corpi legislativi
12 - Dirigenti amministrativi e commerciali
13 - Dirigenti nei servizi di produzione e specializzati
14 - Dirigenti nei servizi alberghieri, nel commercio ed assimilati
2

Professionisti
21 - Specialisti in scienze e ingegneria

22 - Specialisti della salute

23 - Specialisti dell’educazione

24 - Specialisti delle scienze commerciali e dell’amministrazione

25 - Specialisti delle tecnologie dell’informazione e della comunicazione

26 - Specialisti in scienze giuridiche, sociali e culturali

3

Tecnici e Professionisti associati
31 - Professioni tecniche nelle scienze e nell’ingegneria

32 - Professioni intermedie nelle scienze della salute

33 - Professioni intermedie nelle attività finanziarie e amministrative

34 - Professioni intermedie nelle scienze giuridiche, sociali e culturali

35 - Tecnici dell’informazione e della comunicazione

4

Lavoratori di supporto amministrativo
41 - Impiegati con compiti generali e operatori su macchine di ufficio

42 - Impiegati a contatto diretto con il pubblico

43 - Impiegati addetti ai servizi contabili e finanziari e alla registrazione dei materiali

44 - Altri impiegati di ufficio

5

Addetti ai servizi e alle vendite
51 - Professioni nei servizi alle persone

52 - Professioni nelle attività commerciali

53 - Professioni nell’assistenza alle persone

54 - Professioni nei servizi di sicurezza, custodia e vigilanza

6

Lavoratori specializzati in agricoltura, silvicoltura e pesca
61 - Agricoltori e operai agricoli specializzati

62 - Lavoratori forestali specializzati, pescatori e cacciatori

63 - Lavoratori dell’agricoltura, della caccia, della pesca e del raccolto di sussistenza

7

Lavoratori Artigiani e Affini
71 - Operai specializzati dell’edilizia ed assimilati, ad eccezione degli elettricisti

72 - Operai metalmeccanici specializzati ed assimilati

73 - Artigiani e operai specializzati delle attività tipografiche

74 - Artigiani e operai specializzati delle attrezzature elettriche ed elettroniche

75 - Artigiani e operai specializzati delle lavorazioni alimentari, del legno, del tessile ed assimilati

8

Operatori e assemblatori di impianti e macchinari
81 - Conduttori di impianti e macchinari fissi

82 - Assemblatori

83 - Conduttori di veicoli e di macchinari mobili

9

Occupazioni elementari
91 - Addetti alle pulizie e collaboratori

92 - Personale non qualificato addetto all’agricoltura, alle foreste e alla pesca

93 - Personale non qualificato addetto alle miniere, alle costruzioni e ai trasporti

94 -Personale non qualificato addetto alla ristorazione

95 - Commercianti ambulanti di manufatti o di servizi

96 - Addetti alla raccolta dei rifiuti e altre professioni non qualificate



	Knowledge, skills and competencies to be acquired:
	Conoscenze, abilità e competenze da acquisire:

	
	

	Detailed programme of the training period:

	Programma dettagliato del tirocinio:


	
	

	Tasks of the trainee:


	Mansioni del tirocinante:



	
	

	
	

	
	

	THE BENEFICIARY (Trainee)     
	IL BENEFICIARIO (Tirocinante)

	Participant’s signature ______________________________
	Firma del partecipante ______________________________

	
	

	
	

	
	

	THE  ITALIAN PROVIDER 
	IL SOGGETTO PROMOTORE

	We confirm that the proposed training programme agreement is approved.
	Con la presente conferma che il programma di tirocinio proposto è approvato.

	Provider’s signature ____________________________
	Firma del Promotore _____________________________

	
	

	
	

	
	

	THE HOSTING SUBJECT
	IL SOGGETTO OSPITANTE

	We confirm that the proposed training programme is approved.
	Con la presente conferma l’approvazione del programma di tirocinio proposto.

	Hosting’s signature _____________________________
	Firma dell’Ospitante ______________________________

	
	

	Date _______________________
	Data _______________________

	
	


� ALMP-Type TRAINEESHIPS are traineeships within active labour market policy (ALMP) measures, COMMISSION STAFF WORKING DOCUMENT, Applying the Quality Framework for Traineeships, Strasbourg, 4.10.2016, p.5


� EURES (European Employment Services) is a cooperation network formed by public employment services. Trade unions and employers’ organisations also participate as partners. The objective of the EURES network is to facilitate the free movement of workers within the European Economic Area (EEA) (the 28 members of the European Union, plus Norway, Liechtenstein and Iceland) and Switzerland.
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Direzione centrale lavoro, formazione, istruzione e famiglia

Servizio Lavoratori e Imprese

EURES FVG – eures_fvg@regione.fvg.it

